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BedoMocmb padoyux 4epmexeu 0CHOBHO20 KOMNAeKMaA Mpoekm BEHMUASILUU MOP2OBO-0PUCHOZO 3BAHUS BLINOAHEH HA OCHOBAHUU: O
- 300aHUs Ha npoekmupobaHue;
- Yepmexed AC.
flucm HaumeHobaHue MpuMeyaHue u b coombemecmbuu ¢ mpedobaHusmu detcmbytowux HopMamubHbix BokymeHmod:
- (M 118.13330.2012 OdwecmbeHHble 30aHUS U COOPYXEHUS
- (N 60.13330.2016 OmonneHue, beHmunsuus u KoHduuuoHupobaHue Bo3duxa
1 Odwue aHHbIE BeHmunsauus
Mpoekmom npedycMampubaemcsi npumodHo-BuimaxHaA bBeHmunsLus € MexaHudeckum U ecmecmbeHHsiM nodyxdeHueM
2 MNQH LOKONbHO20 3MaXa Bo3dyxa. OdopydodaHue BeHMUAAUUOHHBIX cucmeM NpuHamo npousbodcmba «Besa». Ha odbekme npuMeHawmes Bo3dyxobodsl
NPAMOY20MbHO20 U KPY2/1020 CRYEHUS HO HUNNeAbHOM U dnaHueboM coeduHeHus. Bee Bo3dyxobodsl uszomabnubawmes us
3 MnaH 1-z0 3maxa OLUHKOBAHHOZ0 NUCMOBO20 Memanna
R MnaH kpobAu Bo3dyxobodsl brex cucmem BeinonHume u3 oyuHkobaHHod cmanu no FOCT 19904-90.
P MoHmax cucmem benmunsauuu BeinonHume cozenacHo CM 73.13330.2016 “BHYmpeHHUE CAHUMAPHO-MEXHUYeCKUe CUCmeMsl”.
5 CxeMa cucmems! BE11-BE7.3. B1 Mpu MoHMaxe y4umelbams NPOKAAGKY CMEXHBIX U CUWLLMBUKLLUX UHXEHePHbIX CUCMeM KOMMUHUKaUUd.
' o Ha Bo3duxobodax odcnyxubawuwux nomeweHusi nobelweHHOU noxapoonacHocmu ycmaHabaubawmes npomubonoxapHele
KnanaHa, @ mpaH3umHsle Ho3dyxobodsl Npoxodsuue Yepes 3MU NOMEWEHUS 3QUWUWAWMCH HE2OPKYUM MAMepudanoM
HOPMUPUEMbLIM NpedenoM o2HeCmolKormu.
BedoMoCmb CCLINOYHBIX U npunaeaemMbix @OK[__JMEHIT]O@ MpuHamele & npoekme BeHMUASUUOHHbIe cucmeMsl odecnevubdatom (npu pacdemHol 3uMHeld u nemHeld meMnepamypax)
KpamHocmb U BenuquHy beHmunsuuoHHoz0 Bo3dyxoodMeHa, o makxe Memeoponozudeckue ycnodus b noMeweHuUsx co2nacHo
mpedobaHul cOHUMAOPHLIX, MEeXHON02UHeCKUX U CMpoumenbHelX HOpM. Bo3dyxoodMeH onpedeneH nNoO KpamHOCMU Unu U3
OBo3HOYeHUe HauMeHoBaHUe MpuMedaHue pacyema HOpMUPYEMbIX pu_cxoaob Ha. caHmex. npudopsl, padoyue Mecma, mexHu4eckoe odopydobaHue.
B noMeuleHua de3 ycmpoucmba MexaHuyeckol npumoyHou BeHmunsuuu, nodaya npumovHozo Bo3duxa ocyuwecmbasemcs
ecmecmbeHHo, 4epe3 OKOHHble ¢paMuzu. BosdyxoodMeHsl B noMeuweHusx mopzoho-oducHOz0 38aHUS NPUHSMbLl NO
N123-3 PedepanbHbIl 30K0H “TexHuYeckul pezaaMeHm KpPamHOCMAM U NOo HopMe Ha Yenobeka. Beimsxka u3 muyanemob BbINOAHEHHOS € NOMOULbI ecmecmberHol beHmunsiuuy,
odocodneHHbIMU BeHmKaHanaMu 6ng kKaxdoz20 CaHY3A0. BeiMAXKA U3 KOMMEpYeCKUX nomeuweHul BeiNOAHEHHASA © NOMOULLH
o mpedodaHUAX NoxapHol de3onacmHocmu” ecmecmdeHHol ﬁEHmunﬂu_uu, 000C0odneHHbIMU beHmKaHanaMu 319 Kax3020 0PUCHO20 NOMeuleHUS. BeHMuAsaUUs noMeuweHUU
UTN u 3nekmpowumobod, BeINONHAEMCS C NOMOWbLK KaHANbHOzO Bewmunamopa B1 Beidporsl u3 cucmeM bBeHmuasuuu
N84 -3 CPeﬁepuanbu] 30KOH “0 MexXHUYECKOM peaunupobuHuu” BeinonHsaimea buiwe 3kcnayamupueMol kpobau HO Buicome He MeHee 3 M. Tpaccupobka hoz_ﬁgxohoﬁoh U paccmaHobka
odopydobaHus NpuHAMA@ € yy4emoM MuHUMAnbHOU OnuHbl Bo3dyxobodob, b ycnobusx mecHoU KoMnoHobku BHUMpeHHUX
N384 -P3 ¢eﬁepaanbu] 30K0H “Texuudeckud DeznaMeHm 00bemMoB 30aHUS UHXeHepHbIMU cemaMu. Bo3dyxobodsl ¢ HopMupyeMoM npedenoM ozHecmoUkocmu BeiNOAHAIMES U3 cmanu
monu. &§ MM. B npoekme npedycmMompeHo ycmaHobka ozHesadepxubawwux knanaHob KMNY-1H, dupmel «Besa», ¢ npedenom
0 8esonacHocmu 39aHUl U CoopyxeHud” ozHecmoukocmu EIS0 )
Bce cucmemMbl MexaHu4eckol BeHmUAAUUU NPU NOXApe OMKANYamCs.
OpzaHusauuto, npousbodcmbo u npuémky padom beinonHums B coombemcmbuu ¢ mpedobaruem LM 73.13330.2016 «BHumpeHHue
N1521 MocmaHobneHue npabumenscmba PP
COHUMAPHO-MeXHUYeCKUe CUCMEMbI»
CM131.13330.2012 (CHuM 23-01-99*) | CmpoumenbHAs KAUMAMON02US
(M 60.13330.2016 (CHuM 41-01-2003) | OmonneHue, beHmuAsiuus U KoHAULUOHUPoBaHUe Bo3duxa Pﬂﬁog'ﬂﬂ GOKU%E'BF”UHU% EOthbemthUem 300aHUK Ha ”F}DOEKF”UDGOEJGHU@E/ m%X%UEECKUg
M 7131302013 Omonnenue, DEHmunﬂL{UHuKOHﬁuuUOHUDObuHue. ycnoouaMm, mpeoodbaHUAM deutmoyrwux mex.pe2naMeHmon, cmaHoapmob U coo000 npabun.
: : TpedobaHus noxapHol de3onacHocmu
(M 73.13330.2012 (CHuM 3.05.01-85%) | BHYUMpeHHUe caHUMApHO-MexHU4eckue cUCMeMel [nabHbIO UHXEeHep npoekma <mpy>
M 112.13330.2012 (CHuM 21-01-97%) | NoxapHasa de3onacHocmb 30aHUU U COOPYXEeHUU
(M 51133302011 3awuma om wyma 250121-1053-1-C12/C21-0B 6
Cmpoumenbcmbo MHozokBapmupHbIX Xunsix Gomob co BcmpoeHHO-NPUCMPOEHHLIMU HEXUALIMU NOMeLeHUAMU
(f1118.13330.2012 (CHuM 31-06-2009) OdwecmbeHHble 30aHUA U coopyxeHud (3man 518 xunom kbapmane no MNT C21, aman 52 b xunom kbapmane no MNT C12) b cocmabe xunozo
maccuba, nnowadsk 100,63 Fa, no adpecy: Pecnudnuka KpeiM, 2. CuMdeponons, ¢ cebepa -
- - C Sbe3dHas @ ,cb - yn. KyiBeiweda, - G|
FOCT P21.1101-2013 OcHobHble mpedobarus k npoekmHol u paSoyed dokyMeHmauuu W3m. [Kon us] Mucm [N Bok | Todn. [ ama] S0t oo reangaeon, - sanadn - s Kaehisasms. Cumbenonors. winchac ot e
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AutoCAD SHX Text
Общие данные Проект вентиляции торгово-офисного здания выполнен на основании: а - задания на проектирование; задания на проектирование; - чертежей АС. чертежей АС. и в соответствии с требованиями действующих нормативных документов: - СП 118.13330.2012 Общественные здания и сооружения СП 118.13330.2012 Общественные здания и сооружения - СП 60.13330.2016 Отопление, вентиляция и кондиционирование воздуха   СП 60.13330.2016 Отопление, вентиляция и кондиционирование воздуха   Вентиляция Проектом предусматривается приточно-вытяжная вентиляция с механическим и естественным побуждением  предусматривается приточно-вытяжная вентиляция с механическим и естественным побуждением предусматривается приточно-вытяжная вентиляция с механическим и естественным побуждением  приточно-вытяжная вентиляция с механическим и естественным побуждением приточно-вытяжная вентиляция с механическим и естественным побуждением  вентиляция с механическим и естественным побуждением вентиляция с механическим и естественным побуждением  с механическим и естественным побуждением с механическим и естественным побуждением  механическим и естественным побуждением механическим и естественным побуждением  и естественным побуждением и естественным побуждением  естественным побуждением естественным побуждением  побуждением побуждением воздуха. Оборудование вентиляционных систем принято производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды  Оборудование вентиляционных систем принято производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды Оборудование вентиляционных систем принято производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды  вентиляционных систем принято производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды вентиляционных систем принято производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды  систем принято производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды систем принято производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды  принято производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды принято производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды  производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды  «Веза». На объекте применяются воздуховоды «Веза». На объекте применяются воздуховоды  На объекте применяются воздуховоды На объекте применяются воздуховоды  объекте применяются воздуховоды объекте применяются воздуховоды  применяются воздуховоды применяются воздуховоды  воздуховоды воздуховоды прямоугольного и круглого сечения на ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из  и круглого сечения на ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из и круглого сечения на ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из  круглого сечения на ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из круглого сечения на ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из  сечения на ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из сечения на ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из  на ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из на ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из  ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из  и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из  фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из  соединения. Все воздуховоды изготавливаются из соединения. Все воздуховоды изготавливаются из  Все воздуховоды изготавливаются из Все воздуховоды изготавливаются из  воздуховоды изготавливаются из воздуховоды изготавливаются из  изготавливаются из изготавливаются из  из из оцинкованного листового металла.   Воздуховоды всех систем выполнить из оцинкованной стали по ГОСТ 19904-90.  Монтаж систем вентиляции выполнить согласно СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы". Монтаж систем вентиляции выполнить согласно СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы".  систем вентиляции выполнить согласно СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы". систем вентиляции выполнить согласно СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы".  вентиляции выполнить согласно СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы". вентиляции выполнить согласно СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы".  выполнить согласно СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы". выполнить согласно СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы".  согласно СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы". согласно СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы".  СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы". СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы".  73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы". 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы".  "Внутренние санитарно-технические системы". "Внутренние санитарно-технические системы".  санитарно-технические системы". санитарно-технические системы".  системы". системы". При монтаже учитывать прокладку смежных и существующих инженерных систем коммуникаций.   На воздуховодах обслуживающих помещения повышенной пожароопасности устанавливаются противопожарные На воздуховодах обслуживающих помещения повышенной пожароопасности устанавливаются противопожарные  воздуховодах обслуживающих помещения повышенной пожароопасности устанавливаются противопожарные воздуховодах обслуживающих помещения повышенной пожароопасности устанавливаются противопожарные  обслуживающих помещения повышенной пожароопасности устанавливаются противопожарные обслуживающих помещения повышенной пожароопасности устанавливаются противопожарные  помещения повышенной пожароопасности устанавливаются противопожарные помещения повышенной пожароопасности устанавливаются противопожарные  повышенной пожароопасности устанавливаются противопожарные повышенной пожароопасности устанавливаются противопожарные  пожароопасности устанавливаются противопожарные пожароопасности устанавливаются противопожарные  устанавливаются противопожарные устанавливаются противопожарные  противопожарные противопожарные клапана, а транзитные воздуховоды проходящие через эти помещения защищаются негорючим материалом с  а транзитные воздуховоды проходящие через эти помещения защищаются негорючим материалом с а транзитные воздуховоды проходящие через эти помещения защищаются негорючим материалом с  транзитные воздуховоды проходящие через эти помещения защищаются негорючим материалом с транзитные воздуховоды проходящие через эти помещения защищаются негорючим материалом с  воздуховоды проходящие через эти помещения защищаются негорючим материалом с воздуховоды проходящие через эти помещения защищаются негорючим материалом с  проходящие через эти помещения защищаются негорючим материалом с проходящие через эти помещения защищаются негорючим материалом с  через эти помещения защищаются негорючим материалом с через эти помещения защищаются негорючим материалом с  эти помещения защищаются негорючим материалом с эти помещения защищаются негорючим материалом с  помещения защищаются негорючим материалом с помещения защищаются негорючим материалом с  защищаются негорючим материалом с защищаются негорючим материалом с  негорючим материалом с негорючим материалом с  материалом с материалом с  с с нормируемым пределом огнестойкости. Принятые в проекте вентиляционные системы обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах)  в проекте вентиляционные системы обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах) в проекте вентиляционные системы обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах)  проекте вентиляционные системы обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах) проекте вентиляционные системы обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах)  вентиляционные системы обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах) вентиляционные системы обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах)  системы обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах) системы обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах)  обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах) обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах)  (при расчетной зимней и летней температурах) (при расчетной зимней и летней температурах)  расчетной зимней и летней температурах) расчетной зимней и летней температурах)  зимней и летней температурах) зимней и летней температурах)  и летней температурах) и летней температурах)  летней температурах) летней температурах)  температурах) температурах) кратность и величину вентиляционного воздухообмена, а также метеорологические условия в помещениях согласно  и величину вентиляционного воздухообмена, а также метеорологические условия в помещениях согласно и величину вентиляционного воздухообмена, а также метеорологические условия в помещениях согласно  величину вентиляционного воздухообмена, а также метеорологические условия в помещениях согласно величину вентиляционного воздухообмена, а также метеорологические условия в помещениях согласно  вентиляционного воздухообмена, а также метеорологические условия в помещениях согласно вентиляционного воздухообмена, а также метеорологические условия в помещениях согласно  воздухообмена, а также метеорологические условия в помещениях согласно воздухообмена, а также метеорологические условия в помещениях согласно  а также метеорологические условия в помещениях согласно а также метеорологические условия в помещениях согласно  также метеорологические условия в помещениях согласно также метеорологические условия в помещениях согласно  метеорологические условия в помещениях согласно метеорологические условия в помещениях согласно  условия в помещениях согласно условия в помещениях согласно  в помещениях согласно в помещениях согласно  помещениях согласно помещениях согласно  согласно согласно требований санитарных, технологических и строительных норм. Воздухообмен определен по кратности или из  санитарных, технологических и строительных норм. Воздухообмен определен по кратности или из санитарных, технологических и строительных норм. Воздухообмен определен по кратности или из  технологических и строительных норм. Воздухообмен определен по кратности или из технологических и строительных норм. Воздухообмен определен по кратности или из  и строительных норм. Воздухообмен определен по кратности или из и строительных норм. Воздухообмен определен по кратности или из  строительных норм. Воздухообмен определен по кратности или из строительных норм. Воздухообмен определен по кратности или из  норм. Воздухообмен определен по кратности или из норм. Воздухообмен определен по кратности или из  Воздухообмен определен по кратности или из Воздухообмен определен по кратности или из  определен по кратности или из определен по кратности или из  по кратности или из по кратности или из  кратности или из кратности или из  или из или из  из из расчета нормируемых расходов на сантех. приборы, рабочие места, техническое оборудование. В помещения без устройства механической приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется  помещения без устройства механической приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется помещения без устройства механической приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется  без устройства механической приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется без устройства механической приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется  устройства механической приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется устройства механической приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется  механической приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется механической приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется  приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется  вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется  подача приточного воздуха осуществляется подача приточного воздуха осуществляется  приточного воздуха осуществляется приточного воздуха осуществляется  воздуха осуществляется воздуха осуществляется  осуществляется осуществляется естественно, через оконные фрамуги. Воздухообмены в помещениях торгово-офисного здания приняты по  через оконные фрамуги. Воздухообмены в помещениях торгово-офисного здания приняты по через оконные фрамуги. Воздухообмены в помещениях торгово-офисного здания приняты по  оконные фрамуги. Воздухообмены в помещениях торгово-офисного здания приняты по оконные фрамуги. Воздухообмены в помещениях торгово-офисного здания приняты по  фрамуги. Воздухообмены в помещениях торгово-офисного здания приняты по фрамуги. Воздухообмены в помещениях торгово-офисного здания приняты по  Воздухообмены в помещениях торгово-офисного здания приняты по Воздухообмены в помещениях торгово-офисного здания приняты по  в помещениях торгово-офисного здания приняты по в помещениях торгово-офисного здания приняты по  помещениях торгово-офисного здания приняты по помещениях торгово-офисного здания приняты по  торгово-офисного здания приняты по торгово-офисного здания приняты по  здания приняты по здания приняты по  приняты по приняты по  по по кратностям и по норме на человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции,  и по норме на человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции, и по норме на человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции,  по норме на человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции, по норме на человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции,  норме на человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции, норме на человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции,  на человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции, на человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции,  человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции, человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции,  Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции, Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции,  из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции, из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции,  туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции, туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции,  выполненная с помощью естественной вентиляции, выполненная с помощью естественной вентиляции,  с помощью естественной вентиляции, с помощью естественной вентиляции,  помощью естественной вентиляции, помощью естественной вентиляции,  естественной вентиляции, естественной вентиляции,  вентиляции, вентиляции, обособленными вентканалами для каждого санузла. Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью  вентканалами для каждого санузла. Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью вентканалами для каждого санузла. Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью  для каждого санузла. Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью для каждого санузла. Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью  каждого санузла. Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью каждого санузла. Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью  санузла. Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью санузла. Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью  Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью  из коммерческих помещений выполненная с помощью из коммерческих помещений выполненная с помощью  коммерческих помещений выполненная с помощью коммерческих помещений выполненная с помощью  помещений выполненная с помощью помещений выполненная с помощью  выполненная с помощью выполненная с помощью  с помощью с помощью  помощью помощью естественной вентиляции, обособленными вентканалами для каждого офисного помещения. Вентиляция помещений  вентиляции, обособленными вентканалами для каждого офисного помещения. Вентиляция помещений вентиляции, обособленными вентканалами для каждого офисного помещения. Вентиляция помещений  обособленными вентканалами для каждого офисного помещения. Вентиляция помещений обособленными вентканалами для каждого офисного помещения. Вентиляция помещений  вентканалами для каждого офисного помещения. Вентиляция помещений вентканалами для каждого офисного помещения. Вентиляция помещений  для каждого офисного помещения. Вентиляция помещений для каждого офисного помещения. Вентиляция помещений  каждого офисного помещения. Вентиляция помещений каждого офисного помещения. Вентиляция помещений  офисного помещения. Вентиляция помещений офисного помещения. Вентиляция помещений  помещения. Вентиляция помещений помещения. Вентиляция помещений  Вентиляция помещений Вентиляция помещений  помещений помещений ИТП и электрощитовой, выполняется с помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции  и электрощитовой, выполняется с помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции и электрощитовой, выполняется с помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции  электрощитовой, выполняется с помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции электрощитовой, выполняется с помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции  выполняется с помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции выполняется с помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции  с помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции с помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции  помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции  канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции  вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции  В1. Выбросы из систем вентиляции В1. Выбросы из систем вентиляции  Выбросы из систем вентиляции Выбросы из систем вентиляции  из систем вентиляции из систем вентиляции  систем вентиляции систем вентиляции  вентиляции вентиляции выполняются выше эксплуатируемой кровли на высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка  выше эксплуатируемой кровли на высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка выше эксплуатируемой кровли на высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка  эксплуатируемой кровли на высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка эксплуатируемой кровли на высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка  кровли на высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка кровли на высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка  на высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка на высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка  высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка  не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка  менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка  3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка  м. Трассировка воздуховодов и расстановка м. Трассировка воздуховодов и расстановка  Трассировка воздуховодов и расстановка Трассировка воздуховодов и расстановка  воздуховодов и расстановка воздуховодов и расстановка  и расстановка и расстановка  расстановка расстановка оборудования принята с учетом минимальной длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних  принята с учетом минимальной длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних принята с учетом минимальной длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних  с учетом минимальной длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних с учетом минимальной длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних  учетом минимальной длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних учетом минимальной длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних  минимальной длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних минимальной длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних  длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних  воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних  в условиях тесной компоновки внутренних в условиях тесной компоновки внутренних  условиях тесной компоновки внутренних условиях тесной компоновки внутренних  тесной компоновки внутренних тесной компоновки внутренних  компоновки внутренних компоновки внутренних  внутренних внутренних объемов здания инженерными сетями. Воздуховоды с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали  здания инженерными сетями. Воздуховоды с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали здания инженерными сетями. Воздуховоды с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали  инженерными сетями. Воздуховоды с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали инженерными сетями. Воздуховоды с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали  сетями. Воздуховоды с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали сетями. Воздуховоды с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали  Воздуховоды с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали Воздуховоды с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали  с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали  нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали  пределом огнестойкости выполняются из стали пределом огнестойкости выполняются из стали  огнестойкости выполняются из стали огнестойкости выполняются из стали  выполняются из стали выполняются из стали  из стали из стали  стали стали толщ. 0,8 мм. В проекте предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом  0,8 мм. В проекте предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом 0,8 мм. В проекте предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом  мм. В проекте предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом мм. В проекте предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом  В проекте предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом В проекте предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом  проекте предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом проекте предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом  предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом  установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом  огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом  клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом  КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом  фирмы «Веза», с пределом фирмы «Веза», с пределом  «Веза», с пределом «Веза», с пределом  с пределом с пределом  пределом пределом огнестойкости EI90  Все системы механической вентиляции при пожаре отключаются. Организацию, производство и приёмку работ выполнить в соответствии с требованием СП 73.13330.2016 «Внутренние санитарно-технические системы».
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1 7 3 b 5 6 ] 8 9
BeHmunauus
1 Cucmema B1
11 KaHanbHbIU Bermungmop KaHan-BeHm-125 “Besn” wm 1
12 KnanaH odpamHbid KaHan-Kon-K-125 “Be3n” wm 1
13 WymMoz aywumenb KaHaAbHbIU Kanan-IrKK-125-900 “Be3n” wm 1
1.4 Kpuznble dudppysopsl Ay125 SR125-P “Poben” wm 1
15 Kpuznbie duddysopsl Ayd100 SR100-P "Poben” wm 1
16 KnanaH npomubonoxapHbil yHubepca nbHeIl $125 KMY-1H-0-H-125 "Be3n” wm 1
1.7 KnanaH npomubonoxapHell yHubepcansHbl $100 KMY-1H-0-H-100 “Besa” wm 1
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1M KpenneHue bo3dyxobodob K2 12
2 Cucmemsl BE
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